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i' Quel sera le coût probable des boulevards projetés? i. What will bc theprobable cost of the proposed
1 boulevards?

2' La Ville a-t-elle le pouvoir de faire cette dépense en 2. Has the City the right to spend money. outside of
dehors de ses limites pour l'établissement de boulevards? ils limits for the establishment of boulevards?

La Ville Pet1iý.êIlc légalement assumer l'obligation por- 3. Can the City legally assume the obligation mention-
tée dans la requéte (les propriétaires qui offrent (le céder leur ed in the petition of the proprietors who offer to cede
terrain gratuitcnielit' their land gratuitously to, the City?

4' Et enfin, on deinande au Bureau (les Commissaires de 4' And, finally, the Board of Commissioners is te- %
soumettre« au Conseil un plan des boulevards projetés. quested to submit to Cduncil a plan of said boulevards.

Le 15 juillet suivant, les Commissaires présentent de nou- On the I5th July following, the Commissioners again
veau leur rapport accompagné d'un rapport supplémentaire submitted their report with a supplementary report con-
contcilant les renseignrjnents demandés. tainink the informations' asked for.

On the 22nd July, the Couricil referred back the said
Le 22 juillet, le Coilseil renvoie ce raWrt aux COMMIS- report to the Commissioners, by a résolution stating that

saires, par une résolution déclarant qu'avant d'adopter. le prin- before adopting the principle of the proposed improve-
cipe de ]*amélioration projetée,ý le Conseil dêýîre savoir exac- ment the Council desired to know exactly at what price
tý-ment à quel prix les ýterrains iiôiý cédé'$ à Ville peuvent tlie City might acquire the land which had not yet beenêtre acquis, et avec prière d'obtenir des optigris sur lesdits ceded, and with a request that options bc secured on theterrains. said lots.

Le ;21 septembre 1912, nouvelle présentation dïý rapport des On the. 2ist September 1912, a further report of t.he
Commissaires au CQnseil, accompagné (les reýýeigneinents ommissioners to, Council was presented with the in . ......
demandés. formation asked for,

On the iith November, the report was again referred
Le ii novembre, le rapport est encore renvoyé eux Coin- back to the Commissioners, with a résolution of Council

missaires, accompagné d'une résolution du Conseil ýWmandant asking them te, proceed with the enlargement of the
aux Commissaires de procéder à l'élargissement di,_1 çanal, et aqueduct, and infor-in them. that the Council would
les informant que le Conseil ne peut se prononcer surý la ques- not pronounce itscli ongthe question of the boulevards,
tion des boulevards, pnirceque le territoire traversêý_par ces inasmuch as the territory to bc crossed by these boule-boulevards est en deh(irs des limites de la Ville; et",kle plus, vards was outside of the City lirnits; and, moreover, bc-parce qu'il n'a Pas pae devers lui un Plan complet et1jjétaillé cause it had not before it a coniplete and detailed plande l'entreprise et tic sait pas exactementý quel en géràit le of ýthis undertaking and did not know exactly the costcoût; et qu'il ignore également à quelles conditions 1 pro- thereof; and that it ignored on what conditions the inte-priétaires ilitéressés scrrit prêts à céder à la Ville le *frain1 rested proprietois were willing to cede to the City the.nécessaire aux boulevi;rds, et que le Conseil est d oie(nion land required for said boulevards, and that the Couricilque lesdits propriétaires devraient faire quelques concegions eà la Ville pour l'avantage immense qu'ils devrnnt retiret de was of opinion that the said proprietors should make
l'établissement des boulevards. sorne concessions to the City in return for the immense

benefit which they would dérive from the establishment
Le 26 avril 1913, nouveau rapport présenté au Conseil'par of the boulevards in question.

lés Corn' saires. Ce On the 26th Apiil 1912, a further report was submitted
trus 

-rapport 
est pris. en considération,,je

-mai suivant, et renvoyé au Bureau des Commissaires,- wee to Coiincil by the Commissioners. The said report was
que le rapport ne contenait pas le certificat du contrôleur des considered on the 8th May fonowing, and referred back
linances établissant que la Ville avait à sa dispositioný lés to the Board of Commissioners, because it did not con-
fonds disponibles pour couvrir la dépense nécessaire à rexe- tain the certificate of the City Comptroller establishing
cution du projet. that the City has at its disposal the necessary funds to

cover -the expenses required to effect this împroveinent.,
Il est facile de s'iniaginer que les Commisýaires étaie'l't lt will bc readily imagined that the . Commissioners

alors d'avis que lé, Coeeil. était hostile au projet. mais aprýs were, then, of opinion that the Conneil was hostile to 'the
diseus,.sio-m entre le-g e6mmissaires et les échevins, il fut cori-. project, and after discussion' with the Carrimissioners and,
venu qu'un r.ýotiveau rapport serait préparé par M. jules C the Aidermen, it was agreed that a new report would .be
peýau,,ën la manièrevouWe par le Conseil, et que si les A prepared by Mr. julea Crépeau, as requested by the Couil-
missaires étaient satiifaits. ils J'adopteraient, et le Cciisýif cil, and that if the Commîssioners wert satisfied with the
rapprouverait, sarne, they would adopt it and the Couswil would approve

it,
Cf.- nouveau rapport îut donc rédigé par X Crépeaui travis-ty

mis aux ýâPProuvé par eux,' préqenté au Coý-, This new _report was then. prepared by Mr. Crépeau,
seil le 19 mai.,et adopté par Io Conseil le 26 mai 1913. transniitted rô the Commissioners, approved by thern,

subrnitted to.Council on 'the igth May and adopted bY
Ce dernier raýpôrt 'contenait en détail tous les renseigi,,,e,! Council , on the 26th MaY 1913.

ments cue ron s'était procut'é8 'Jusqu'alors, y compfig lies This last report contained' in detail all the information-- eoffres de cession gratffites Par les twopriétaires riverains, lÏcs which had been ôbtained up to, that tîrne, including the
quantités de terrains arnuérir, par expropriation ou auM-; offers of irratuitous cessions by the bordering proprie-,
ment. etc.; et il accc le princirie de l'établi",ement dcÇ tors, the area of land to bc acquired, by expropriation or
boulevards le 10,19 dÇ l'agueduc, s'uivant les plans prépa e' otherwise, etc., and reaffirmed the principle of the çata-
par l'îngénieur de la Cité. Le rapport mtipule ensuite, que §j blishment of -boulevards along the aqueduct, ' aecôrdinge,,
offres de cessions grýtuiW, des terrains nécessaires soient to the plans prepared by the City Engineer. The report',nccentém mais 4 des conditions nouvelles, differant corisidéJ recommended also that the offers of gratuitous cessioneý-rablement des conditions mentionnées durs les offre' déjý of the land required bc acceýted, but on new cënditioneý
jaites pat, les propriétaires; il recom-rnande J'expropriatipp- differing considerably from the conditions mentioned in0es terrains qui n'auront Pas été cédés-grattlitement: il K- the effers previous1y made by the proprietors, it reoaMý1'encore que: dans le éas où Il: s'élèverait quci","ei triencled the expropriation of the lots that -had Éoteýt at,,fe beeiX,.0oute quant au pouvoir de la Ville de doiliner ef cedeà trràtuitoi141yý it further recommended that in c 1 age,".C()Mnlat-daticnl!q nrécé-&nte.î, la léLrislatinn Décessa're -oit a dckubt should arise as to the right of the City to give,rie 1-1 Ugislatuie; et que la Ville obtienne égale efftet tn the previoîu9 recoMmendations, the legislaticLOde la Législature: requ;rtd bc obtained and thait the City apply to the LwcýL,.9is1atureý

s. niuiiicinaleý. %tcolairýs,i' D'ètre exemptée. de toutes taxé, îpa1> schsé i' For exemption from all: niuiýiet ool and o,qui être imposees sur les terrains faisant pgr-p9-nirraient
tic d" boule-vardq -en questiotij et taxes, which Might.be levied on the1ots forming parÉ..

the bout"ards in question, and
D'être atetot-iw à appliquer aux -t)rcýpriétaires des lo'tt e For atlthorization to apply to the proprietors of... ... front 711t. Lleýs IYMilevards Projetéq' les dispoqîtionn de lots fronting, on the prdpÔged boulevards, the piýoviîi

s: a charte, et de -ses r.ýgIedients quant à la construction de.5 .1 of its charter and of its by-laws concetning the construi


